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Poprawka 14
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Tytuł 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wniosek DYREKTYWA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY rozszerzająca 
dyrektywę [XXXX] na obywateli państw 
trzecich przebywających legalnie 
w państwie członkowskim

Wniosek DYREKTYWA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY rozszerzająca 
dyrektywę [XXXX] na obywateli państw 
trzecich i bezpaństwowców 
przebywających legalnie w państwie 
członkowskim

Or. en

Poprawka 15
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Tytuł 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Wniosek
DYREKTYWA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY
rozszerzająca dyrektywę [XXXX] na 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie w państwie członkowskim

Wniosek
DYREKTYWA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY
rozszerzająca dyrektywę [XXXX] na 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
w państwie członkowskim

Or. en

Poprawka 16
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W celu ułatwienia osobom (1) W celu ułatwienia osobom 
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z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 
ze swoich praw w dyrektywie .../... 
[wniosek dotyczący dyrektywy]3 
ustanowiono ramy, przepisy i wspólne 
warunki, w tym wspólny znormalizowany 
wzór, dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 
uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
do specjalnych warunków lub 
preferencyjnego traktowania oferowanych 
przez podmioty prywatne lub organy 
publiczne w szerokim zakresie usług, 
działań i udogodnień, w tym gdy są one 
oferowane nieodpłatnie, oraz europejskiej 
karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do warunków 
i udogodnień związanych z parkowaniem 
zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4.

z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 
z prawa do swobody przemieszczania się 
w dyrektywie .../... [wniosek dotyczący 
dyrektywy]3 ustanowiono ramy, przepisy 
i wspólne warunki, w tym wspólny 
znormalizowany i dostępny format, 
dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 
uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
na równych zasadach do wszelkich 
specjalnych warunków lub preferencyjnego 
traktowania oferowanych przez podmioty 
prywatne lub organy publiczne w szerokim 
zakresie usług, działań i udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
oraz europejskiej karty parkingowej dla 
osób z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do wszelkich 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4 w państwie 
członkowskim innym niż to, którego są 
rezydentami.

_________________ _________________
3 COM(2023)0512 final. 3 COM(2023)0512 final.
4 COM(2023)0512 final. 4 COM(2023)0512 final.

Or. en

Poprawka 17
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W celu ułatwienia osobom 
z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 

(1) W celu ułatwienia osobom 
z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 
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ze swoich praw w dyrektywie .../... 
[wniosek dotyczący dyrektywy]3 
ustanowiono ramy, przepisy i wspólne 
warunki, w tym wspólny znormalizowany 
wzór, dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 
uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
do specjalnych warunków lub 
preferencyjnego traktowania oferowanych 
przez podmioty prywatne lub organy 
publiczne w szerokim zakresie usług, 
działań i udogodnień, w tym gdy są one 
oferowane nieodpłatnie, oraz europejskiej 
karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do warunków 
i udogodnień związanych z parkowaniem 
zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4.

ze swoich praw w dyrektywie .../... 
[wniosek dotyczący dyrektywy]3 
ustanowiono ramy, przepisy i wspólne 
warunki, w tym wspólny znormalizowany 
wzór, dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 
uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
do specjalnych warunków lub 
preferencyjnego traktowania oferowanych 
przez podmioty prywatne lub organy 
publiczne w szerokim zakresie usług, 
działań i udogodnień, w tym gdy są one 
oferowane nieodpłatnie, oraz korzystania z 
nich, a także europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do warunków 
i udogodnień związanych z parkowaniem 
zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4.

_________________ _________________
3 COM(2023)0512 final. 3 COM(2023)0512 final.
4 COM(2023)0512 final.

Or. en

Poprawka 18
Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W celu ułatwienia osobom 
z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 
ze swoich praw w dyrektywie .../... 
[wniosek dotyczący dyrektywy]3 
ustanowiono ramy, przepisy i wspólne 
warunki, w tym wspólny znormalizowany 
wzór, dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 

(1) W celu ułatwienia osobom 
z niepełnosprawnościami podróżującym do 
innego państwa członkowskiego lub 
odwiedzającym inne państwo 
członkowskie przez krótki czas korzystania 
ze swoich praw w dyrektywie .../... 
[wniosek dotyczący dyrektywy]3 
ustanowiono ramy, przepisy i wspólne 
warunki, w tym wspólny znormalizowany 
wzór, dotyczące europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością stanowiącej dowód 
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uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
do specjalnych warunków lub 
preferencyjnego traktowania oferowanych 
przez podmioty prywatne lub organy 
publiczne w szerokim zakresie usług, 
działań i udogodnień, w tym gdy są one 
oferowane nieodpłatnie, oraz europejskiej 
karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do warunków 
i udogodnień związanych z parkowaniem 
zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4.

uznanego statusu osoby 
z niepełnosprawnością na potrzeby dostępu 
do specjalnych warunków lub 
preferencyjnego traktowania oferowanych 
przez podmioty prywatne lub organy 
publiczne w szerokim zakresie usług, 
działań i udogodnień, w tym gdy są one 
oferowane nieodpłatnie, oraz korzystania z 
nich, a także europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami stanowiącej 
dowód ich uznanego prawa do warunków 
i udogodnień związanych z parkowaniem 
zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami4.

_________________ _________________
3 COM(2023)0512 final. 3 COM(2023)0512 final.
4 COM(2023)0512 final. 4 COM(2023)0512 final.

Or. en

Poprawka 19
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 

(2) Aby zapewnić przestrzeganie 
i wypełnianie przez państwa członkowskie 
ich zobowiązań dotyczących równego 
traktowania, włączenia społecznego 
i niedyskryminacji wynikających z prawa 
międzynarodowego, unijnego i krajowego 
względem osób z niepełnosprawnościami, 
które są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
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społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii z 
niepełnosprawnościami i bez 
niepełnosprawności, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 20
Janina Ochojska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium, 
w tym na stałe lub tymczasowo, jako osoby 
ubiegające się o azyl lub bezpaństwowcy, 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością 
we wszystkich państwach członkowskich, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
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obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został poddany 
ocenie i uznany przez właściwy organ 
danego państwa członkowskiego i którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 21
Elżbieta Rafalska, Jadwiga Wiśniewska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością 
we wszystkich państwach członkowskich 
zgodnie z prawem krajowym i praktyką 
krajową, a w ten sposób ułatwić im 
korzystanie z prawa do przemieszczania się 
lub podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
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z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... Wniosek ten ma 
zastosowanie do tych obywateli państw 
trzecich, którzy legalnie przebywają na 
terytorium państwa członkowskiego, 
których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
to państwo członkowskie zgodnie z 
prawem krajowym i praktyką krajową, 
i którzy mają prawo do przemieszczania 
się lub podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 22
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami przebywającymi 
legalnie na ich terytorium i nieobjętymi 
zakresem dyrektywy [XXXX], oraz aby 
zagwarantować uznanie ich statusu osoby 
z niepełnosprawnością we wszystkich 
państwach członkowskich, a w ten sposób 
ułatwić im korzystanie z prawa do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii oraz zapewnić 
skuteczniejszy udział społeczny 
i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich lub 
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w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

bezpaństwowcami na równi z obywatelami 
Unii, należy rozszerzyć zasady, prawa 
i obowiązki określone w dyrektywie .../... 
na osoby z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami, którzy legalnie 
przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 23
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 

(2) Aby zapewnić przestrzeganie 
równego traktowania osób z 
niepełnosprawnościami przez państwa 
członkowskie i wypełnianie ich krajowych 
zobowiązań dotyczących niedyskryminacji 
względem osób z niepełnosprawnościami, 
które są obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami przebywającymi 
legalnie na ich terytorium i nieobjętymi 
zakresem dyrektywy [XXXX], oraz aby 
zagwarantować uznanie ich statusu osoby 
z niepełnosprawnością we wszystkich 
państwach członkowskich, a w ten sposób 
ułatwić im korzystanie z prawa do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii oraz zapewnić skuteczny 
udział społeczny i włączenie społeczne 
osób z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami na równi z obywatelami 
Unii, należy rozszerzyć zasady, prawa 
i obowiązki określone w dyrektywie .../... 
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obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

na osoby z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami, którzy legalnie 
przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 24
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Aby pomóc państwom 
członkowskim w przestrzeganiu 
i wypełnianiu ich krajowych zobowiązań 
dotyczących równego traktowania 
i niedyskryminacji względem osób 
z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić skuteczniejszy udział 
społeczny i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
legalnie przebywają na terytorium państwa 
członkowskiego, których status osoby 

(2) Aby zapewnić przestrzeganie 
równego traktowania osób z 
niepełnosprawnościami przez państwa 
członkowskie i wypełnianie ich 
zobowiązań dotyczących niedyskryminacji 
względem osób z niepełnosprawnościami, 
które są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi na ich terytorium 
i nieobjętymi zakresem dyrektywy 
[XXXX], oraz aby zagwarantować uznanie 
ich statusu osoby z niepełnosprawnością 
we wszystkich państwach członkowskich, 
a w ten sposób ułatwić im korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii 
oraz zapewnić pełny udział społeczny 
i włączenie społeczne osób 
z niepełnosprawnościami będących 
obywatelami państw trzecich na równi 
z obywatelami Unii, należy rozszerzyć 
zasady, prawa i obowiązki określone 
w dyrektywie .../... na osoby 
z niepełnosprawnościami będące 
obywatelami państw trzecich, którzy 
przebywają na terytorium państwa 
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z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

członkowskiego, których status osoby 
z niepełnosprawnością został uznany przez 
dane państwo członkowskie i którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 25
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Max Orville, Jozef Mihál, Sylvie 
Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2a) W Konwencji ONZ o prawach 
osób niepełnosprawnych uznano 
trudności, jakie napotykają osoby z 
niepełnosprawnościami, które są 
narażone na wielorakie lub poważniejsze 
formy dyskryminacji ze względu na 
przynależność rasową, kolor skóry, płeć, 
język, religię, poglądy polityczne lub inne, 
pochodzenie narodowe, etniczne, tubylcze 
lub społeczne, sytuację majątkową, 
urodzenie, wiek czy inne okoliczności. W 
szczególności uznano w niej zasadę 
równouprawnienia płci, fakt, że kobiety i 
dziewczęta z niepełnosprawnościami są 
często w większym stopniu narażone na 
dyskryminację z wielu przyczyn 
jednocześnie i dyskryminację 
intersekcjonalną oraz że państwa strony 
powinny wprowadzać odpowiednie środki, 
aby zapewnić kobietom i dziewczętom z 
niepełnosprawnościami pełne i równe 
korzystanie ze wszystkich praw człowieka i 
podstawowych wolności. W związku z tym 
europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami muszą wyraźnie 
uwzględniać kwestię dyskryminacji 
intersekcjonalnej i równouprawnienia płci 
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, również w odniesieniu do obywateli 
państw trzecich z niepełnosprawnościami, 
w szczególności kobiet i dziewcząt, które 
są często bardziej narażone na taką 
dyskryminację.

Or. en

Poprawka 26
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
w Unii, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
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członkowskich zgodnie z prawem Unii. z prawem Unii. Europejska karta osoby 
z niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób 
z niepełnosprawnościami powinny być 
wydawane posiadaczowi karty bezpłatnie. 
Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami powinny być 
odpowiednio informowane, w języku dla 
nich zrozumiałym lub w sposób 
dostosowany do ich niepełnosprawności, o 
możliwości ubiegania się o europejską 
kartę osoby z niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 27
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają wszystkie 
niezbędne środki w celu zapewnienia, aby 
przepisy regulujące kwalifikowalność, 
wydawanie, przedłużanie lub cofanie, 
wzajemne uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
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beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, niezależnie od 
ich obywatelstwa, określone w dyrektywie 
.../... miały zastosowanie także do 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie w Unii, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii. Wydawanie i odnawianie 
europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami powinno zawsze 
być i pozostać bezpłatne dla posiadacza 
karty. Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami powinny być 
odpowiednio informowane o możliwości 
ubiegania się o europejską kartę osoby z 
niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 28
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, niezależnie od 
ich obywatelstwa, określone w dyrektywie 
.../... miały zastosowanie także do 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
w Unii, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii. Europejska karta osoby 
z niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób 
z niepełnosprawnościami powinny być 
wydawane posiadaczowi karty bezpłatnie. 
Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami powinny być 
odpowiednio informowane o możliwości 
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ubiegania się o europejską kartę osoby z 
niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 29
Janina Ochojska, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Jarosław Duda

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii. 
Europejska karta osoby 
z niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób 



PE758.883v01-00 18/53 AM\1296070PL.docx

PL

z niepełnosprawnościami powinny być 
wydawane posiadaczowi karty bezpłatnie. 
Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami informuje się 
odpowiednio o możliwości ubiegania się o 
europejską kartę osoby z 
niepełnosprawnością i europejską kartę 
parkingową.

Or. en

Poprawka 30
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie oraz wnoszenie 
odwołań, wzajemne uznawanie oraz 
ochronę danych w odniesieniu do 
europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 
zasadach do wszelkich specjalnych 
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w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do wszelkich warunków i udogodnień 
związanych z parkowaniem oferowanych 
osobom z niepełnosprawnościami lub 
osobom im towarzyszącym lub 
pomagającym, w tym ich asystentom 
osobistym lub zwierzętom pomocniczym, 
określone w dyrektywie .../... miały 
zastosowanie także do obywateli państw 
trzecich przebywających legalnie w Unii, 
którzy mają prawo do przemieszczania się 
lub podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii. 
Zarówno europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością, jak i europejską 
kartę parkingową dla osób 
z niepełnosprawnościami należy wydawać 
i przedłużać beneficjentom bezpłatnie.

Or. en

Poprawka 31
Elżbieta Rafalska, Jadwiga Wiśniewska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 

(3) W związku z tym państwa 
członkowskie wprowadzają niezbędne 
środki w celu zapewnienia, aby przepisy 
regulujące kwalifikowalność, wydawanie, 
przedłużanie lub cofanie, wzajemne 
uznawanie oraz ochronę danych 
w odniesieniu do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami jako dowodu 
odpowiednio statusu osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, a także prawa 
beneficjentów, w tym dostęp na równych 



PE758.883v01-00 20/53 AM\1296070PL.docx

PL

zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

zasadach do wszelkich specjalnych 
warunków lub preferencyjnego traktowania 
w zakresie usług, działań lub udogodnień, 
w tym gdy są one oferowane nieodpłatnie, 
lub do warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem oferowanych osobom 
z niepełnosprawnościami lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, lub 
korzystającym ze zwierząt pomocniczych, 
które nie powinny stanowić zagrożenia dla 
życia lub zdrowia innych osób, określone 
w dyrektywie .../... miały zastosowanie 
także do obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w Unii, którzy 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 32
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Obywatele państw trzecich z 
niepełnosprawnościami, w szczególności 
kobiety i dziewczęta, są narażeni na 
zwiększone ryzyko dyskryminacji 
intersekcjonalnej. W Konwencji ONZ o 
prawach osób niepełnosprawnych uznano 
trudności, jakie napotykają osoby z 
niepełnosprawnościami, które są 
narażone na wielorakie lub poważniejsze 
formy dyskryminacji ze względu na 
przynależność rasową, kolor skóry, płeć, 
język, religię, poglądy polityczne lub inne, 
pochodzenie narodowe, etniczne, tubylcze 
lub społeczne, sytuację majątkową, 
urodzenie, wiek czy inne okoliczności. W 
szczególności uznano w niej zasadę 
równouprawnienia płci, fakt, że kobiety i 
dziewczęta z niepełnosprawnościami są 
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często w większym stopniu narażone na 
dyskryminację z wielu przyczyn 
jednocześnie i dyskryminację 
intersekcjonalną oraz że państwa strony 
Konwencji ONZ o prawach osób 
niepełnosprawnych powinny wprowadzać 
odpowiednie środki, aby zapewnić 
kobietom i dziewczętom z 
niepełnosprawnościami pełne i równe 
korzystanie ze wszystkich praw człowieka i 
podstawowych wolności. W związku z tym 
europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami powinny wyraźnie 
uwzględniać kwestię równouprawnienia 
płci i przyczyniać się do poprawy 
swobodnego przemieszczania się, 
zwłaszcza w przypadku kobiet i dziewcząt z 
niepełnosprawnościami. W tym kontekście 
utworzenie i wdrożenie europejskiej karty 
osoby z niepełnosprawnością 
i europejskiej karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami powinno opierać 
się na Konwencji Rady Europy o 
zapobieganiu i zwalczaniu przemocy 
wobec kobiet i przemocy domowej, której 
Unia jest stroną.

Or. en

Poprawka 33
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Obywatele państw trzecich z 
niepełnosprawnościami, w szczególności 
kobiety i dziewczęta, są narażeni na 
zwiększone ryzyko dyskryminacji 
intersekcjonalnej. W Konwencji ONZ o 
prawach osób niepełnosprawnych uznano 
trudności, jakie napotykają osoby z 
niepełnosprawnościami, które są 
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narażone na wielorakie lub poważniejsze 
formy dyskryminacji ze względu na 
przynależność rasową, kolor skóry, płeć, 
język, religię, poglądy polityczne lub inne, 
pochodzenie narodowe, etniczne, tubylcze 
lub społeczne, sytuację majątkową, 
urodzenie, wiek czy inne okoliczności. W 
szczególności uznano w niej zasadę 
równouprawnienia płci, fakt, że kobiety i 
dziewczęta z niepełnosprawnościami są 
często w większym stopniu narażone na 
dyskryminację z wielu przyczyn 
jednocześnie i dyskryminację 
intersekcjonalną oraz że państwa strony 
Konwencji ONZ o prawach osób 
niepełnosprawnych powinny wprowadzać 
odpowiednie środki, aby zapewnić 
kobietom i dziewczętom z 
niepełnosprawnościami pełne i równe 
korzystanie ze wszystkich praw człowieka i 
podstawowych wolności. W związku z tym 
europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami powinny wyraźnie 
uwzględniać kwestię równouprawnienia 
płci i przyczyniać się do poprawy 
swobodnego przemieszczania się, 
zwłaszcza w przypadku kobiet i dziewcząt z 
niepełnosprawnościami. W tym kontekście 
utworzenie i wdrożenie europejskiej karty 
osoby z niepełnosprawnością 
i europejskiej karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami powinno opierać 
się na Konwencji Rady Europy o 
zapobieganiu i zwalczaniu przemocy 
wobec kobiet i przemocy domowej, której 
Unia jest stroną.

Or. en

Poprawka 34
Antonius Manders

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Przy wydawaniu europejskiej karty 
osoby z niepełnosprawnością lub 
europejskiej karty parkingowej dla osób z 
niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego, państwa 
członkowskie powinny podjąć wszelkie 
niezbędne działania w celu zapobieżenia 
ryzyku fałszerstwa lub nadużycia, 
zarówno o charakterze indywidualnym, 
jak i systemowym, oraz aktywnie zwalczać 
przypadki nieuczciwego wystawiania, 
użycia i fałszowania tych kart oraz 
prowadzić wymianę informacji na temat 
takich przypadków, aby zapewnić 
wzajemne zaufanie między państwami 
członkowskimi, ponieważ wzajemne 
uznawanie statusu osoby z 
niepełnosprawnością jest podstawą 
europejskiej karty osoby z 
niepełnosprawnością. Państwa 
członkowskie powinny zapewnić, aby 
wszelkie środki wprowadzane w celu 
zwalczania fałszerstw lub nadużyć 
uwzględniały prawa osób z 
niepełnosprawnościami i nie prowadziły 
do naruszenia ich uzasadnionych 
interesów związanych z korzystaniem z 
karty ani w żaden sposób nie powodowały 
ich stygmatyzacji. Państwa członkowskie 
powinny oceniać wpływ wszelkich 
środków na osoby z 
niepełnosprawnościami oraz zasięgać 
opinii tych osób i reprezentujących je 
organizacji przy opracowywaniu i 
wdrażaniu tych środków.

Or. en

Poprawka 35
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Asystenci osobiści, niezależnie od 
ich obywatelstwa, towarzyszą osobom z 
niepełnosprawnościami lub pomagają im 
lub w razie potrzeby wykonują czynności 
życia codziennego w ramach stosunku 
umownego, zgodnie z prawem krajowym i 
praktyką krajową, w celu wspierania 
autonomii osobistej, ułatwiania życia w 
społeczności i promowania niezależnego 
życia osób z niepełnosprawnościami. 
Osoby z niepełnosprawnościami same 
wyznaczają osoby, które im towarzyszą lub 
pomagają – lub dokonują tego ich 
opiekunowie prawni – i mogą je zmieniać 
ad hoc, w zależności od wymagań osób z 
niepełnosprawnościami, pod warunkiem 
wyraźnej zgody osób z 
niepełnosprawnościami lub ich 
opiekunów prawnych.

Or. en

Poprawka 36
Janina Ochojska, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Jarosław Duda

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Kampania informacyjna dotycząca 
europejskiej karty osoby z 
niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej powinna być kompleksowa i 
dostępna na oficjalnej stronie 
internetowej organów publicznych oraz 
rozpowszechniana za pośrednictwem 
agencji usług społecznych, w sposób 
zapewniający, aby wszyscy obywatele 
państw trzecich legalnie przebywający na 
terytorium państw członkowskich byli 
świadomi swoich praw i procedury 
składania wniosków. Informacje o 
europejskiej karcie osoby z 
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niepełnosprawnością i europejskiej karcie 
parkingowej powinny być dostępne we 
wszystkich językach UE i w wielu 
formatach, takich jak zapis alfabetem 
Braille’a i zapis dźwiękowy.

Or. en

Poprawka 37
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Państwa członkowskie zapewniają, 
aby osoby z niepełnosprawnościami miały 
równy dostęp do europejskiej karty osoby 
z niepełnosprawnością bez względu na 
płeć biologiczną, płeć społeczno-
kulturową, ekspresję płciową, rasę, kolor 
skóry, pochodzenie etniczne lub 
społeczne, cechy genetyczne, język, religię 
lub przekonania, poglądy, w tym 
polityczne, przynależność do mniejszości 
narodowej, majątek, urodzenie, 
niepełnosprawność, wiek, orientację 
seksualną lub cechy płciowe.

Or. en

Poprawka 38
João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3b) W Konwencji ONZ o prawach 
osób niepełnosprawnych uznano także 
trudności, jakie napotykają osoby z 
niepełnosprawnościami, które są 
narażone na wielorakie lub poważniejsze 
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formy dyskryminacji ze względu na 
przynależność rasową, kolor skóry, płeć, 
język, religię, poglądy polityczne lub inne, 
pochodzenie narodowe, etniczne, tubylcze 
lub społeczne, sytuację majątkową, 
urodzenie, wiek czy inne okoliczności. W 
szczególności uznano w niej zasadę 
równouprawnienia płci, fakt, że kobiety i 
dziewczęta z niepełnosprawnościami są 
często w większym stopniu narażone na 
dyskryminację z wielu przyczyn 
jednocześnie i dyskryminację 
intersekcjonalną oraz że państwa strony 
powinny wprowadzać odpowiednie środki, 
aby zapewnić kobietom i dziewczętom z 
niepełnosprawnościami pełne i równe 
korzystanie ze wszystkich praw człowieka i 
podstawowych wolności. W związku z tym 
europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami muszą wyraźnie 
uwzględniać kwestię równouprawnienia 
płci i przyczyniać się do poprawy 
swobodnego przemieszczania się, 
zwłaszcza w przypadku kobiet i dziewcząt z 
niepełnosprawnościami. W tym kontekście 
utworzenie i wdrożenie europejskiej karty 
osoby z niepełnosprawnością 
i europejskiej karty parkingowej dla osób 
z niepełnosprawnościami powinno opierać 
się na Konwencji Rady Europy o 
zapobieganiu i zwalczaniu przemocy 
wobec kobiet i przemocy domowej, której 
Unia jest stroną.

Or. en

Poprawka 39
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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(3b) W strategii na rzecz równości osób 
LGBTIQ+ na lata 2020–2025 
podkreślono, że osoby LGBTIQ+ z 
niepełnosprawnościami mogą mierzyć się 
z dodatkowymi trudnościami w uzyskaniu 
wsparcia i informacji oraz w pełnym 
uczestnictwie w życiu społeczności i w 
społeczeństwie jako całości. W związku z 
tym europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami powinny wyraźnie 
uwzględniać kwestię równości i 
przyczyniać się do wspierania praw osób 
LGBTIQ+ z niepełnosprawnościami.

Or. en

Poprawka 40
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3b) Europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością nie powinna być 
wymagana jako dowód 
niepełnosprawności osób z 
niepełnosprawnościami lub osób im 
towarzyszących lub pomagających im, w 
tym ich osobistych asystentów lub zwierząt 
pomocniczych, w celu uzyskania dostępu 
do jakichkolwiek praw przewidzianych w 
innym prawie Unii lub prawie krajowym 
lub korzystania z tych praw, w tym praw 
przyznających szczególne świadczenia, 
warunki specjalne lub preferencyjne 
traktowanie.

Or. en

Poprawka 41
Cyrus Engerer, João Albuquerque
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3b) Obywatele państw trzecich powinni 
mieć prawo do dochodzenia roszczeń, w 
tym do odpowiedniego odszkodowania, w 
przypadku naruszenia ich praw 
wynikających z niniejszej dyrektywy. Przy 
opracowywaniu i wdrażaniu tych 
przepisów państwa członkowskie powinny 
zapewnić ich zgodność z zasadą 
racjonalnych usprawnień dla osób z 
niepełnosprawnościami zgodnie z 
Konwencją ONZ o prawach osób 
niepełnosprawnych.

Or. en

Poprawka 42
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3c) Duże znaczenie ma nakaz 
równości i niedyskryminacji, o którym 
mowa w art. 5 Konwencji ONZ o prawach 
osób niepełnosprawnych, ponieważ 
wzajemne honorowanie europejskiej karty 
osoby z niepełnosprawnością w UE 
przyspieszy osiągnięcie równości osób z 
niepełnosprawnościami. Istnieje potrzeba 
podejścia do mobilności i swobodnego 
przemieszczania się w sposób 
uwzględniający aspekt płci, aby przepisy te 
przyczyniły się do uznawania praw kobiet 
i dziewcząt z niepełnosprawnościami oraz 
matek i opiekunów osób z 
niepełnosprawnościami, a także do 
przyjęcia podejścia intersekcjonalnego w 
ramach ich ochrony przed dyskryminacją. 
Należy uznać, że kobiety i dziewczęta z 
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niepełnosprawnościami doświadczają 
dyskryminacji w wielu dziedzinach życia, 
w tym izolacji społecznej, braku dostępu 
do usług społecznych, niskiej jakości 
mieszkań, instytucjonalizacji i 
nieodpowiedniej opieki zdrowotnej, co 
utrudnia im wnoszenie wkładu i aktywne 
angażowanie się w życie społeczne. 
Kobiety z niepełnosprawnościami 
doświadczają napaści fizycznych lub 
seksualnych dziesięciokrotnie częściej niż 
kobiety bez niepełnosprawności, w 
związku z czym należy udostępnić 
informacje na temat dostępu do 
specjalistycznych usług wsparcia 
kobietom z niepełnosprawnościami, które 
doznały jakiejkolwiek formy przemocy ze 
względu na płeć. Ogólnie sytuacja kobiet i 
dziewcząt z niepełnosprawnościami jest 
gorsza niż sytuacja mężczyzn i chłopców z 
niepełnosprawnościami, co jest 
szczególnie widoczne na przykład na 
obszarach wiejskich, gdzie dostęp do 
usług i możliwości jest zwykle bardziej 
ograniczony. Należy uznać, że każda 
osoba z niepełnosprawnością w 
rozumieniu art. 1 Konwencji ONZ o 
prawach osób niepełnosprawnych, 
przebywająca w państwie UE innym niż 
jej własne lub przemieszczająca się do 
państwa UE innego niż jej własne, ma 
status osoby z niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 43
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3c) Asystenci osobiści, niezależnie od 
ich obywatelstwa, przyczyniają się do 
zwiększenia integracji społecznej osób z 
niepełnosprawnościami dzięki 
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oferowanemu w razie potrzeby wsparciu w 
wykonywaniu czynności życia 
codziennego w ramach stosunku 
umownego, zgodnie z prawem krajowym i 
praktyką krajową, w celu rozwijania 
autonomii osobistej, ułatwiania życia 
społecznego i wspólnotowego oraz 
promowania niezależnego życia osób z 
niepełnosprawnościami.

Or. en

Poprawka 44
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3c) W strategii na rzecz równości osób 
LGBTIQ+ na lata 2020–2025 
podkreślono, że osoby LGBTIQ+ z 
niepełnosprawnościami mogą mierzyć się 
z dodatkowymi trudnościami w uzyskaniu 
wsparcia i informacji oraz w pełnym 
uczestnictwie w życiu społeczności i w 
społeczeństwie jako całości. W związku z 
tym europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami powinny wyraźnie 
uwzględniać kwestię równości i 
przyczyniać się do wspierania praw osób 
LGBTIQ+ z niepełnosprawnościami.

Or. en

Poprawka 45
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 c (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3c) Europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością nie powinna być 
wymagana jako dowód 
niepełnosprawności osób z 
niepełnosprawnościami lub osób im 
towarzyszących lub pomagających im, w 
tym osobistych asystentów lub zwierząt 
pomocniczych, w celu uzyskania dostępu 
do wszystkich praw przewidzianych w 
innym prawie Unii lub prawie krajowym 
lub korzystania z tych praw, w tym praw 
przyznających szczególne świadczenia, 
warunki specjalne lub preferencyjne 
traktowanie.

Or. en

Poprawka 46
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3d) Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością wydaje lub 
odnawia państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością. Jeżeli karty nie 
wydaje się bezpośrednio, obywateli państw 
trzecich z niepełnosprawnościami 
informuje się odpowiednio o możliwości 
ubiegania się o europejską kartę osoby z 
niepełnosprawnością. Wydaje się ją i 
przedłuża beneficjentowi bezpłatnie w 
ciągu 60 dni lub w terminie określonym w 
mających zastosowanie przepisach 
krajowych dotyczących wydawania 
orzeczeń o niepełnosprawności, kart osoby 
z niepełnosprawnością lub innych 
dokumentów urzędowych uznających 
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status osoby z niepełnosprawnością, w 
zależności od tego, który z tych terminów 
jest krótszy.

Or. en

Poprawka 47
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3d) Asystenci osobiści, niezależnie od 
ich obywatelstwa, towarzyszą osobom z 
niepełnosprawnościami lub pomagają im 
lub w razie potrzeby wykonują czynności 
życia codziennego w ramach stosunku 
umownego, zgodnie z prawem krajowym i 
praktyką krajową, w celu wspierania 
autonomii osobistej, ułatwiania życia w 
społeczności i promowania niezależnego 
życia osób z niepełnosprawnościami.

Or. en

Poprawka 48
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Zgodnie z rozdziałem 4 konwencji 
wykonawczej do układu z Schengen5 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie w państwie członkowskim mogą 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium innych państw członkowskich 
na warunkach określonych w tej 
konwencji. Zgodnie z dorobkiem Schengen 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie na terytorium państw 

(4) Zgodnie z rozdziałem 4 konwencji 
wykonawczej do układu z Schengen5 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie w państwie członkowskim mogą 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium innych państw członkowskich 
na warunkach określonych w tej 
konwencji. Zgodnie z dorobkiem Schengen 
obywatele państw trzecich lub 
bezpaństwowcy przebywający legalnie na 



AM\1296070PL.docx 33/53 PE758.883v01-00

PL

członkowskich mogą zatem swobodnie 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium wszystkich pozostałych państw 
członkowskich przez okres 90 dni 
w każdym okresie 180-dniowym, zgodnie 
z warunkami określonymi w art. 21 tej 
konwencji.

terytorium państw członkowskich mogą 
zatem swobodnie przemieszczać się lub 
podróżować na terytorium wszystkich 
pozostałych państw członkowskich przez 
okres 90 dni w każdym okresie 180-
dniowym, zgodnie z warunkami 
określonymi w art. 21 tej konwencji.

_________________ _________________
5 Konwencja wykonawcza z dnia 19 
czerwca 1990 r. do układu z Schengen 
z dnia 14 czerwca 1985 roku między 
Rządami Państw Unii Gospodarczej 
Beneluksu, Republiki Federalnej Niemiec 
oraz Republiki Francuskiej w sprawie 
stopniowego znoszenia kontroli na 
wspólnych granicach (Dz.U. L 239 
z 22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

5 Konwencja wykonawcza z dnia 19 
czerwca 1990 r. do układu z Schengen 
z dnia 14 czerwca 1985 roku między 
Rządami Państw Unii Gospodarczej 
Beneluksu, Republiki Federalnej Niemiec 
oraz Republiki Francuskiej w sprawie 
stopniowego znoszenia kontroli na 
wspólnych granicach (Dz.U. L 239 
z 22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

Or. en

Poprawka 49
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Zgodnie z rozdziałem 4 konwencji 
wykonawczej do układu z Schengen5 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie w państwie członkowskim mogą 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium innych państw członkowskich 
na warunkach określonych w tej 
konwencji. Zgodnie z dorobkiem Schengen 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie na terytorium państw 
członkowskich mogą zatem swobodnie 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium wszystkich pozostałych państw 
członkowskich przez okres 90 dni 
w każdym okresie 180-dniowym, zgodnie 
z warunkami określonymi w art. 21 tej 

(4) Zgodnie z rozdziałem 4 konwencji 
wykonawczej do układu z Schengen5 
obywatele państw trzecich przebywający 
legalnie w państwie członkowskim mogą 
przemieszczać się lub podróżować na 
terytorium innych państw członkowskich 
na warunkach określonych w tej 
konwencji. Zgodnie z dorobkiem Schengen 
obywatele państw trzecich lub 
bezpaństwowcy przebywający legalnie na 
terytorium państw członkowskich mogą 
zatem swobodnie przemieszczać się lub 
podróżować na terytorium wszystkich 
pozostałych państw członkowskich przez 
okres 90 dni w każdym okresie 180-
dniowym, zgodnie z warunkami 
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konwencji. określonymi w art. 21 tej konwencji.

_________________ _________________
5 Konwencja wykonawcza z dnia 19 
czerwca 1990 r. do układu z Schengen 
z dnia 14 czerwca 1985 roku między 
Rządami Państw Unii Gospodarczej 
Beneluksu, Republiki Federalnej Niemiec 
oraz Republiki Francuskiej w sprawie 
stopniowego znoszenia kontroli na 
wspólnych granicach (Dz.U. L 239 
z 22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

5 Konwencja wykonawcza z dnia 19 
czerwca 1990 r. do układu z Schengen 
z dnia 14 czerwca 1985 roku między 
Rządami Państw Unii Gospodarczej 
Beneluksu, Republiki Federalnej Niemiec 
oraz Republiki Francuskiej w sprawie 
stopniowego znoszenia kontroli na 
wspólnych granicach (Dz.U. L 239 
z 22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

Or. en

Poprawka 50
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące mobilność w całej 
Unii obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w państwie 
członkowskim, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii, ale powinna ułatwiać tym 
obywatelom państw trzecich korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania, jeżeli takie prawo do 
mobilności już im przysługuje.

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące mobilność w całej 
Unii obywateli państw trzecich lub 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
w państwie członkowskim, którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii, ale 
powinna ułatwiać tym obywatelom państw 
trzecich korzystanie z prawa do 
przemieszczania się lub podróżowania, 
jeżeli takie prawo do mobilności już im 
przysługuje.

Or. en

Poprawka 51
José Gusmão
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące mobilność w całej 
Unii obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w państwie 
członkowskim, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii, ale powinna ułatwiać tym 
obywatelom państw trzecich korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania, jeżeli takie prawo do 
mobilności już im przysługuje.

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące mobilność w całej 
Unii obywateli państw trzecich lub 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
w państwie członkowskim, którzy mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii, ale 
powinna ułatwiać tym obywatelom państw 
trzecich korzystanie z prawa do 
przemieszczania się lub podróżowania, 
jeżeli takie prawo do mobilności już im 
przysługuje.

Or. en

Poprawka 52
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące mobilność w całej 
Unii obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w państwie 
członkowskim, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii, ale powinna ułatwiać tym 
obywatelom państw trzecich korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania, jeżeli takie prawo do 
mobilności już im przysługuje.

(5) Niniejsza dyrektywa nie powinna 
mieć wpływu na mające zastosowanie 
przepisy Unii regulujące w całej Unii 
mobilność obywateli państw trzecich 
przebywających legalnie w państwie 
członkowskim, którzy mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii, ale powinna ułatwiać tym 
obywatelom państw trzecich korzystanie 
z prawa do przemieszczania się lub 
podróżowania, jeżeli takie prawo do 
mobilności już im przysługuje.

Or. en
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Poprawka 53
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie ułatwienie możliwości 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie większe korzystanie z prawa 
do swobodnego przemieszczania się przez 
osoby z niepełnosprawnościami, a także 
ułatwienie możliwości przemieszczenia się 
i podróżowania do innych państw 
członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, niezależnie od 
ich obywatelstwa), które są obywatelami 
państw trzecich lub bezpaństwowcami 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

Or. en

Poprawka 54
João Albuquerque
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie ułatwienie możliwości 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie większe korzystanie z prawa 
do swobodnego przemieszczania się przez 
osoby z niepełnosprawnościami, a także 
ułatwienie możliwości przemieszczenia się 
i podróżowania do innych państw 
członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym, w tym 
ich asystentom osobistym, niezależnie od 
ich obywatelstwa), które są obywatelami 
państw trzecich przebywającymi na 
terytorium państwa członkowskiego i które 
mają prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

Or. en

Poprawka 55
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy (8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
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– mianowicie ułatwienie możliwości 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

– mianowicie ułatwienie możliwości 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich lub 
bezpaństwowcami przebywającymi 
legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego i które mają prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii – nie może zostać 
osiągnięty w sposób wystarczający przez 
państwa członkowskie, natomiast ze 
względu na rozmiary i skutki działania 
polegającego na ustanowieniu ram 
obejmujących przepisy i wspólne warunki 
możliwe jest jego lepsze osiągnięcie na 
szczeblu Unii, Unia może podjąć działania 
zgodnie z zasadą pomocniczości określoną 
w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. 
Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
określoną w tym artykule niniejsza 
dyrektywa nie wykracza poza to, co jest 
konieczne do osiągnięcia tego celu,

Or. en

Poprawka 56
Elżbieta Rafalska, Jadwiga Wiśniewska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie ułatwienie możliwości 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 

(8) Ponieważ cel niniejszej dyrektywy 
– mianowicie ułatwienie swobodnego 
przemieszczenia się i podróżowania do 
innych państw członkowskich osobom 
z niepełnosprawnościami (lub osobom im 
towarzyszącym lub pomagającym), które 
są obywatelami państw trzecich 
przebywającymi legalnie na terytorium 
państwa członkowskiego i które mają 
prawo do przemieszczania się lub 
podróżowania do innych państw 
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członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

członkowskich zgodnie z prawem Unii – 
nie może zostać osiągnięty w sposób 
wystarczający przez państwa 
członkowskie, natomiast ze względu na 
rozmiary i skutki działania polegającego na 
ustanowieniu ram obejmujących przepisy 
i wspólne warunki możliwe jest jego lepsze 
osiągnięcie na szczeblu Unii, Unia może 
podjąć działania zgodnie z zasadą 
pomocniczości określoną w art. 5 Traktatu 
o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą 
proporcjonalności określoną w tym 
artykule niniejsza dyrektywa nie wykracza 
poza to, co jest konieczne do osiągnięcia 
tego celu,

Or. en

Poprawka 57
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8a) Państwa członkowskie powinny 
zapewnić, aby podmioty prywatne lub 
organy publiczne podawały do 
wiadomości publicznej w jasny, 
wyczerpujący, przyjazny dla użytkownika 
i łatwo dostępny sposób i w dostępnych 
formatach informacje na temat wszelkich 
warunków specjalnych lub 
preferencyjnego traktowania. Komisja 
powinna utworzyć jedną specjalną unijną 
stronę internetową, dostępną we 
wszystkich językach urzędowych Unii, 
zawierającą informacje dotyczące 
warunków specjalnych lub 
preferencyjnego traktowania 
zapewnianych przez ich organy publiczne. 
Państwa członkowskie powinny ułatwiać 
zamieszczanie tych informacji na stronie 
internetowej, o ile są one dostępne, oraz 
regularnie je aktualizować, również w 
przypadku wystąpienia zmian zgodnie z 
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przepisami krajowymi.

Or. en

Poprawka 58
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców nieobjętych zakresem tej 
dyrektywy, których status osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami, w tym osób 
starszych, zostały uznane przez państwo 
członkowskie ich pobytu, a także do osób 
im towarzyszących lub pomagających, 
w tym ich asystentów osobistych, 
niezależnie od ich obywatelstwa, 
zdefiniowanych w art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy, jak również zwierząt 
pomocniczych takich jak psy przewodniki 
lub psy towarzyszące.

Or. en

Poprawka 59
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
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obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

obywateli państw trzecich lub 
bezpaństwowców nieobjętych zakresem tej 
dyrektywy, których status osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym ich asystentów 
osobistych, niezależnie od ich 
obywatelstwa, zdefiniowanych w art. 3 
lit. d) tej dyrektywy, jak również zwierząt 
pomocniczych takich jak psy przewodniki 
lub psy towarzyszące.

Or. en

Poprawka 60
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym ich asystentów 
osobistych, niezależnie od ich 
obywatelstwa, zdefiniowanych w art. 3 
lit. d) tej dyrektywy, jak również zwierząt 
pomocniczych takich jak psy przewodniki 
lub psy towarzyszące.

Or. en
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Poprawka 61
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy, prawa i obowiązki ustanowione 
w [dyrektywie (UE) XXXXX] miały 
zastosowanie do obywateli państw trzecich 
nieobjętych zakresem tej dyrektywy, 
których status osoby 
z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do wszelkich osób im 
towarzyszących lub pomagających, w tym 
asystentów osobistych lub zwierząt 
pomocniczych zdefiniowanych w art. 3 
lit. d) i h) tej dyrektywy.

Or. en

Poprawka 62
Elżbieta Rafalska, Jadwiga Wiśniewska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie na ich terytorium i nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
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pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

Or. en

Poprawka 63
Elżbieta Rafalska, Jadwiga Wiśniewska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu, 
a także do osób im towarzyszących lub 
pomagających, w tym asystentów 
osobistych w rozumieniu art. 3 lit. d) tej 
dyrektywy.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
przepisy ustanowione w [dyrektywie (UE) 
XXXXX] miały zastosowanie do 
obywateli państw trzecich nieobjętych 
zakresem tej dyrektywy, których status 
osoby z niepełnosprawnością lub prawa do 
warunków i udogodnień związanych 
z parkowaniem zarezerwowanych dla osób 
z niepełnosprawnościami zostały uznane 
przez państwo członkowskie ich pobytu 
zgodnie z prawem krajowym i praktyką 
krajową, a także do osób im 
towarzyszących lub pomagających, w tym 
asystentów osobistych w rozumieniu art. 3 
lit. d) tej dyrektywy.

Or. en

Poprawka 64
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich przebywających 

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich i 
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legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego.

bezpaństwowców przebywających legalnie 
na terytorium państwa członkowskiego.

Or. en

Poprawka 65
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego.

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich i 
bezpaństwowców przebywających legalnie 
na terytorium państwa członkowskiego.

Or. en

Poprawka 66
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego.

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące w całej Unii mobilność 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego.

Or. en

Poprawka 67
João Albuquerque, Cyrus Engerer
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich przebywających 
legalnie na terytorium państwa 
członkowskiego.

Niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
mające zastosowanie przepisy Unii 
regulujące mobilność w całej Unii 
obywateli państw trzecich przebywających 
na terytorium państwa członkowskiego.

Or. en

Poprawka 68
Janina Ochojska

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która legalnie przebywa na terytorium 
państwa członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która legalnie przebywa na terytorium 
państwa członkowskiego, w tym na stałe 
lub tymczasowo, jako osoba ubiegająca 
się o azyl lub bezpaństwowiec, i ma prawo 
do przemieszczania się lub podróżowania 
do innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 69
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która legalnie przebywa na terytorium 
państwa członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” i „bezpaństwowiec” 
oznaczają każdą osobę, która nie jest 
obywatelem Unii w rozumieniu art. 20 
ust. 1 TFUE ani członkiem rodziny 
obywatela Unii korzystającym z prawa do 
swobodnego przemieszczania się 
w rozumieniu art. 2 pkt 2 i art. 3 ust. 2 
dyrektywy 2004/38/WE i która legalnie 
przebywa na terytorium państwa 
członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 70
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która legalnie przebywa na terytorium 
państwa członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” i „bezpaństwowiec” 
oznaczają każdą osobę, która nie jest 
obywatelem Unii w rozumieniu art. 20 
ust. 1 TFUE ani członkiem rodziny 
obywatela Unii korzystającym z prawa do 
swobodnego przemieszczania się 
w rozumieniu art. 2 pkt 2 i art. 3 ust. 2 
dyrektywy 2004/38/WE i która legalnie 
przebywa na terytorium państwa 
członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Or. en
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Poprawka 71
João Albuquerque, Cyrus Engerer

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która legalnie przebywa na terytorium 
państwa członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Do celów niniejszej dyrektywy „obywatel 
państwa trzeciego” oznacza każdą osobę, 
która nie jest obywatelem Unii 
w rozumieniu art. 20 ust. 1 TFUE ani 
członkiem rodziny obywatela Unii 
korzystającym z prawa do swobodnego 
przemieszczania się w rozumieniu art. 2 
pkt 2 i art. 3 ust. 2 dyrektywy 2004/38/WE 
i która przebywa na terytorium państwa 
członkowskiego i ma prawo do 
przemieszczania się lub podróżowania do 
innych państw członkowskich zgodnie 
z prawem Unii.

Or. en

Poprawka 72
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 3a Dostęp do informacji i 
podnoszenie świadomości
1. Państwa członkowskie udzielają 
informacji i podnoszą świadomość na 
temat warunków, praktyk i procedur 
wydawania, odnawiania i wycofywania 
europejskiej karty osoby z 
niepełnosprawnością i europejskiej karty 
parkingowej obywatelom państw trzecich i 
bezpaństwowcom. Informacje te powinny 
być przekazywane w dostępnych 
formatach, w tym w języku zrozumiałym 
dla tych osób lub w sposób dostosowany 
do ich niepełnosprawności.
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2. Europejska karta osoby 
z niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób 
z niepełnosprawnościami powinny być 
wydawane posiadaczowi karty bezpłatnie. 
Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami powinny być 
odpowiednio informowane, w języku dla 
nich zrozumiałym lub w sposób 
dostosowany do ich niepełnosprawności, o 
możliwości ubiegania się o europejską 
kartę osoby z niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 73
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do dnia dd/mm/rr [dwa lata od daty 
rozpoczęcia stosowania niniejszej 
dyrektywy], a następnie co cztery lata, 
Komisja przedkłada Parlamentowi 
Europejskiemu, Radzie, Europejskiemu 
Komitetowi Ekonomiczno-Społecznemu 
i Komitetowi Regionów sprawozdanie ze 
stosowania niniejszej dyrektywy.

Or. en

Poprawka 74
João Albuquerque, Cyrus Engerer
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Europejska karta osoby z 
niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób z 
niepełnosprawnościami są zawsze 
wydawane lub przedłużane bezpłatnie 
przez państwo członkowskie zamieszkania 
na wniosek osoby z niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 75
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 3b
1. Komisja odpowiednio informuje 
Parlament Europejski o środkach prawa 
krajowego przyjętych przez państwa 
członkowskie w dziedzinie objętej 
niniejszą dyrektywą.
2. Do dnia dd/mm/rr [trzy lata od daty 
rozpoczęcia stosowania niniejszej 
dyrektywy] Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu, Radzie, 
Komitetowi Ekonomiczno-Społecznemu i 
Komitetowi Regionów sprawozdanie 
zawierające specjalną analizę 
intersekcjonalności i równości płci 
dotyczącą wpływu [dyrektywy (UE) 
XXXXX] na swobodę przemieszczania się 
osób z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich o 
krzyżujących się tożsamościach, w 
szczególności kobiet i dziewcząt.

Or. en
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Poprawka 76
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 – akapit 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Sprawozdanie zawiera ocenę korzystania z 
karty pod względem możliwości 
przenoszenia świadczeń z zabezpieczenia 
społecznego, ochrony socjalnej i pomocy 
społecznej. Sprawozdanie zawiera również 
analizę intersekcjonalności i 
równouprawnienia płci dotyczącą wpływu 
niniejszej dyrektywy na swobodę 
przemieszczania się osób z 
niepełnosprawnościami o krzyżujących się 
tożsamościach.

Or. en

Poprawka 77
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 3a
Dostęp do informacji i podnoszenie 

świadomości
1. Państwa członkowskie określają 
warunki, praktyki i procedury wydawania, 
odnawiania i wycofywania europejskiej 
karty osoby z niepełnosprawnością i 
europejskiej karty parkingowej 
obywatelom państw trzecich i 
bezpaństwowcom w dostępnych 
formatach, w tym w języku zrozumiałym 
dla tych osób lub w sposób dostosowany 
do ich niepełnosprawności.
2. Europejska karta osoby 
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z niepełnosprawnością i europejska karta 
parkingowa dla osób 
z niepełnosprawnościami powinny być 
wydawane posiadaczowi karty bezpłatnie. 
Europejską kartę osoby 
z niepełnosprawnością powinno wydawać 
i odnawiać państwo członkowskie 
zamieszkania bezpośrednio, gdy zostało to 
już przewidziane w krajowej procedurze 
oceny i uznawania niepełnosprawności, 
lub na wniosek osoby 
z niepełnosprawnością lub posiadacza 
karty. Jeżeli karty nie wydaje się 
bezpośrednio, osoby z 
niepełnosprawnościami powinny być 
odpowiednio informowane, w języku dla 
nich zrozumiałym lub w sposób 
dostosowany do ich niepełnosprawności, o 
możliwości ubiegania się o europejską 
kartę osoby z niepełnosprawnością.

Or. en

Poprawka 78
Anne-Sophie Pelletier

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 3b
1. Komisja odpowiednio informuje 
Parlament Europejski o środkach prawa 
krajowego przyjętych przez państwa 
członkowskie w dziedzinie objętej 
niniejszą dyrektywą.
2. Do dnia dd/mm/rr [dwa lata od daty 
rozpoczęcia stosowania niniejszej 
dyrektywy] Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu, Radzie, 
Komitetowi Ekonomiczno-Społecznemu i 
Komitetowi Regionów sprawozdanie 
zawierające specjalną analizę 
intersekcjonalności i równości płci 
dotyczącą wpływu [dyrektywy (UE) 
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XXXXX] na swobodę przemieszczania się 
osób z niepełnosprawnościami, które są 
obywatelami państw trzecich o 
krzyżujących się tożsamościach, w 
szczególności kobiet i dziewcząt.
3. Do dnia dd/mm/rr [dwa lata od daty 
rozpoczęcia stosowania niniejszej 
dyrektywy] Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
ocenę konieczności, wykonalności i 
możliwości wprowadzenia europejskiej 
karty dla osób starszych.

Or. en

Poprawka 79
José Gusmão

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie przyjmują 
i publikują, najpóźniej do dnia dd/mm/rr 
[[Urząd Publikacji – proszę wstawić datę 
transpozycji dyrektywy przyjętej 
w procedurze 2023/0311 (COD)]], 
przepisy ustawowe, wykonawcze 
i administracyjne niezbędne do wykonania 
niniejszej dyrektywy. Niezwłocznie 
przekazują Komisji tekst tych przepisów.

Państwa członkowskie wprowadzają w 
życie przepisy ustawowe, wykonawcze i 
administracyjne niezbędne do wykonania 
niniejszej dyrektywy najpóźniej do dnia ... 
[data transpozycji dyrektywy przyjętej w 
ramach procedury 2023/0311(COD)]. 
Niezwłocznie powiadamiają o tym 
Komisję.

Or. en

Poprawka 80
Cyrus Engerer, João Albuquerque

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przepisy przyjęte przez państwa 
członkowskie zawierają odniesienie do 

Przepisy przyjęte przez państwa 
członkowskie zawierają odniesienie do 
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niniejszej dyrektywy lub odniesienie takie 
towarzyszy ich urzędowej publikacji. 
Metody dokonywania takiego odniesienia 
określane są przez państwa członkowskie.

niniejszej dyrektywy lub odniesienie takie 
towarzyszy ich urzędowej publikacji.

Or. en

Poprawka 81
Lucia Ďuriš Nicholsonová, Bergur Løkke Rasmussen, Atidzhe Alieva-Veli, Max Orville, 
Jozef Mihál, Sylvie Brunet, Abir Al-Sahlani, Dragoş Pîslaru

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie przekazują 
Komisji tekst podstawowych przepisów 
prawa krajowego przyjętych w dziedzinie 
objętej niniejszą dyrektywą.

 skreśla się

Or. en


